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Urdski jezik 


Iz Wikipedije, slobodne enciklopedije 

Urdu (J»/; lokalno prevedena i poznata u knjizevnosti kao lashkari, izreceno 1 1) pripada grupi 

indoarijskih jezika i gramaticki i lingvisticki se razvijao pod uticajem mnogih jezika razlicitih grupa kao sto 
su persijski, turski, pasto, arapski te hindi i Sanskrit u periodu postojanja Sultanata Delhi i Mogulskog 
Carstva (1200-1800. godine). 

Urdu se nalazi na 20. mestu po broju govornika kojima je maternji jezik. To je narodni i zvanicni (zajedno sa 
engleskim) jezik Pakistana. Takode je jedan od 23 zvanicna jezika Indije. 
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Rasprostranjenost 


Urdu je veoma slican hindiju. Govornici urdua i hindija, ukoliko ne koriste lokalizme, mogu medusobno da 
se razumeju. Neki lingvisti smatraju da su urdu i hindi jedan jezik sa dva sistema. Medutim, sa 
sociopoliticke tacke gledista radi se o dva razlicita jezika. Ljudi kojima je hindi maternji ne smatraju da im 
je urdu maternji jezik i obrnuto (npr. kao srpskohrvatski jezik). Hindi se zapisuje pismom devanagari, a urdu 
persijskim pismom nastalik. Do 1947. urdu i hindi su se nazivali jednim imenom - hindustani. Posle toga 
doslo je do odvajanja i do „ciscenja“ hindi jezika od arabizama, odnosno urdua od reci tipicnih za Sanskrit. 
Ova stara, "neutralna" verzija jezika i dalje se ponekad koristi (napr. u titlovima filmova koji se prikazuju i u 
Pakistanu i u Indiji). Urdu se danas predaje u Pakistanu kao obavezan skolski predmet i to u obama 
skolskim sistemima (engleskom i pakistanskom). Na taj nacin se pakistanskoj deci omogucava da nauce 
barem dva jezika,kako urdu, tako i neki od lokalnih jezika. Urdu je obavezan skolski predmet u delovima 
Indije sa pretezno muslimanskim stanovnistvom tako da Indija ima vise od 2.900 dnevnih novina koje se 
stampaju na ovom jeziku. Zemlje sa velikim brojem ljudi koji govore urdu^: 

■ Indija (48,1 milion [1997] [1] (http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=ln)) 

■ Banglades (650.000 [2] (http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Bangladesh)) 








■ Ujedinjeni Arapski Emirati (600.000) 

■ Ujedinjeno Kraljevstvo (400.000) 

■ Saudijska Arabija (382.000 [3] (http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=SA)) 

■ SAD (350.000) 

■ Nepal (275.000) 

■ Juzna Afrika (170.000) 

■ Oman (90.000) 

■ Kanada (80.895 [4] (http://wwwl2.statcan.ca/english/census01/Products/Analytic/companion/l 
ang/highlights.cfm)) 

■ Bahrein (80.000) 

■ Mauricijus (74.000) 

■ Katar (70.000) 

■ Nemacka (40.000) 

■ Norveska (26.950 [5] (http://www.ssb.no/english/subjects/02/01/10/innvbef_en/tab-2005-05-26- 
02-en.html)) 

■ Francuska (20.000) 

■ Spanija (18.000 [2004] [6] (http://www.pakistanlink.com/Letters/2004/July04/02/10.html)) 

■ Svedska (10.000 [2001] [7] (http://www.answers.com/topic/demographics-of-sweden)) 

Gramatika 


Rod 

U urduu, kao i u hindiju, postoje samo dva roda - muski i zenski. Sva muska bica (ljudi i zivotinje) su 
muskog roda, dok su sva zenska bica zenskog roda. Imenice su takode ili muskog ili zenskog roda, ali za 
ljudi kojima urdu nije maternji jezik ovo predstavlja problem. Kako ne postoji jednoobrazni sistem 
odredivanja roda, rod svake imenice mora se nauciti napamet. Klasifikacija imenica na zenski i muski rod 
nije novost medu jezicima indoevropske grupe. Medutim, u engleskom jeziku, iako indoevropskom, sistem 
klasifikacije u imenica na zenski i muski rod vremenom se izgubio sto otezava ucenje urdua. 

Ponekad se rod imenica moze odrediti na osnovu slova kojim se imenica zavrsava. Ako se rec hindi porekla 
zavrsava dugim "a", onda je ta imenica obicno muskog roda. Ako se rec zavrsava sa "i" ili "ija", onda je ta 
imenica najcesce zenskog roda. Za pozajmljenice iz jezika koji nemaju podelu imenica na rod (npr. iz 
engleskog) rod se odreduje ili po zvuenosti ili upotrebi reci u recenici. Pozajmljenice iz jezika koje imaju 
ovu podelu zadrzavaju rod iz izvornog jezika. 


Zamenice 

Licne zamenice prvog lica jednine kao i drugog i treceg lica mnozine ne razlikuju se u rodu, tj. sva tri oblika 
su ista za oba roda. Tako, na primer, ne postoji razlika izmedu "on" i "ona" kao u engleskom jeziku. 
Dodatkom glagola odreduje se rod zamenice, odnosno, da li se radi o njoj ili o njemu. 

Urdu, kao mnogi jezici indoevropske grupe, ima tri oblika obracanju u drugom lieu jednine (tz, tebi, tobom, 
itd.) i u drugom i trecem lieu mnozine (vz i Vz). Kao poredenje, engleski jezik ima opsti oblik you za drugo 
lice jednine i drugo i trece lice mnozine, dok se staro thou (ti) u modernom govoru ne upotrebljava. 

imsl: formalni oblik Vz, koji se koristi u obracanju starijim osobama. Ovaj oblik je isti za jedjjinu i mnozinu, 
ocjnosno, isto se pise i izgovara. Govornik moze da bude odredeniji ako kaze vz svz (t«X" ^/) 





^ : je neformalni oblik imenice "ti". Koristi se 

pri obracanju osobama istog godista te medu 

prijateljima i rodbinom. Takode ne postoji 

razlika u jednini ili mnozini, ali govornik moze 

da bude precizniji ako na kraju reci iloda 

imenicu koja sugerise grupu ljudi - ^). 

* 

«• 

jl: je neformalni oblik zamenice "ti". Koristi se 
samo u komunikaciji medu ukucanima a bilo 
koja upotreba van kuce smatra se vrlo 
uvredljivom. 

Imperativi (molbe i komande) izgovaraju se u 
zavisnosti od sagovornika. Glagol se koriste u 
skladu sa nivoom postovanja prema osobi kojoj 
je molba ili zahtev upucen. Kako glagol 
odreduje nivo .postovanja, sama rec molim 
("meharbanl", Jkf) retko se upotrebljava i to 
uglavnom u pisanoj formi. 

Pravopis 



Bazar u gradu Hajderabad, Pakistan. Table sa natpisima, 


sa leve na desnu stranu, ispisane su na urduu, hindiju, 
arapskom i engleskom jeziku. Sve cetiri table informisu 
kupca narukvica da su cene fiksne i da nema cenkanja. 


Azbuka urdu jezika na prvi pogled izgleda veoma komplikovano za ljude koji se sluze slovima latinskog 
porekla. Urdu se pise i cita zdesna nalevo i sve knjige, magazini i novine su stampane tako da se listovi 
okrecu s leve na desnu stranu (listovi u novinama stampanim na srpskom jeziku kod citanja se okrecu sa 
desne na levu stranu). 
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Primeri svakodnevnih izraza 



srpski 

urdu 

transliteracija/izgovor 

znacenje 

Zdravo 

ft r iDi 

assalamu ‘alaikum 

"Nek ti je mir podaren." 

Veoma formalni i religiozni pozdrav 

1*1)> 0 i ^ i ['wa]_ikum ' a?sa]_am] 
je odgovor na pozdrav. 

Zdravo 


adab arz hai 

"Pozdrav" 

(bukvalno znacenje je Pozdravi su 
dati), 

formalan sekularni pozdrav. 

Dovidenja 

Jjjl P \je 

khuda hafiz 

Khuda na Farsi jeziku znaci Bog, 
hafiz na arapskom znaci zastita. 

Tako da bi bukvalan prevod bio Nek 
te cuva Bog 

Ovaj oblik koriste muslimani i ljudi 
drugih religija. 

Da 

ok 

ha 11 

Svakidasnji oblik 

Da 

if* 

ji 

formalni oblik 

Ne 

L* 

na 

Svakidasnji oblik 

Ne 


nahT n , jT nahT n 

Formalni oblik 

Molim 

6k/f 

meharbanT 


Hvala 

J 

shukrTa 


Molim, udite. 


tashrTf lale 

Bukvalno znaci Uvedlte vasu svetost. 

Molim, sedite. 


tashrlf rakhle 

Bukvalno znaci Neka svetost sedne. 

Drago mi je da sam Va/ste 
upoznao/la. 


ap se mil kar khvushT 
(khushT) huye 

Bukvalno znaci Upoznavanje me je 
ucinilo srecnim. 

Govorite li engleski? 

^>J\ if 

kya ap angrezl bolte 
hai n ? 


Ja ne govorim urdu. 

^ Ji 

mai n urdu nahT n 
bolta/boltl 

bolta je za muski rod, bolt! je za 

zenskirod 

Ja se zovem... 

<?—r i v 

mera nam .... hai 


Kojim putem za Lahor? 

sJ/ J* 

It 

lahaur kis taraf hai? 


Gde se nalazi Luknov? 


lakhnau kaha n hai 


Urdu je lep jezik. 

ij iJ 1 i)J 1 

It 

urdu ek acchT zaban hai 




Reference 


1. "Lashkari Zaban" (https://docslide.net/education/urdu-lashkari-zuban-by-zaif-sayyad.html). Zaif 

Sahid. https://docslide.net/education/urdu-lashkari-zuban-by-zaif-sayyad.html. 

2. Brojke koje prikazuju broj govornika urdua van granica Pakistana variraju iz godine u godinu 
usled sociopolitickih okolnosti i migracija stanovnistva i znatno se razlikuju od prvobitno 
objavljenih. 


Vanj ski linkovi 


Mediji 


(*) Urdskijezik na Wikimedijinoj ostavi 


■ Aaj Ka Akhbar (http://www.haroof.com/akhbar/) Mediji na urduu 

■ BBC vesti na urduu (http://bbc.co.uk/urdu/) 

■ Dnevne novine Dang (http://www.jang.com.pk) 

■ Urdu (http://www.myurdunews.com/) 

■ Dnevne novine Dasarat (http://www.jasarat.com) 

■ Humor i karikature (http://boriat.com/) 

■ Vesti (http://www.urduchain.com) 

■ Vesti (http://www.urdupoint.com/home/) 

■ Azad Karaci Radio (http://AzadKarachiRadio.blogspot.com) 


Internet izdanja Urdu recnika 

■ Englesko-urdu recnik (1884) (http://dsal.uchicago.edu/dictionaries/platts/) 

■ Automatski prevod - Englesko-urdu recnik (http://dictionary.urdustuff.com/) 

■ Vebsterov englesko-urdu recnik (http://www.websters-online-dictionary.org/translation/Urdu/) 

■ Vikipedijin recnik (https://ur.wiktionary.org) 

■ Svakodnevni izrazi na urdu jeziku - Turizam (http://wikitravel.org/en/Hindi-Urdu_phrasebook) 

v-R-u (https://sh.wikipedia.Org/w/index.php?titl t bSBMfetotilgiezfeaiitrLdifl^e&action^edit) 

Unijski nivo hindi ■ engleski 

asamski ■ bengalski ■ bodo ■ dogri ■ gudzarati ■ hindi ■ kanada ■ kasmiri ■ konkani ■ maithili ■ 
Ostali jezici malajalam ■ manipuri ■ marati ■ nepalski ■ orija ■ pandzabi ■ sanskrt ■ sindi ■ santali ■ tamilski ■ 
telugu ■ urdu 


Dobavljeno iz "https://sh.wikipedia.Org/w/index.php?title=UrdskiJezik&oldid=41002073" 
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